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Annomayun. Cmamos NOCéAWeHA U3VUEHUIO POIU NPEONepeso0yecKo20 aHaIu3d MeKcma 6 npoyecce nepeeood po-
Mana coepemenno2o agpuxanckozo nucamens Kone Mamady «Sira-banay, nanucannoeo na gpanyysckom sasvike. s
npeonepesoouecko20 AHAIU3A OCYUWeCmBIaencs cOOp 6HEeUWHUX C8e0eHUll 0 MeKcme, onpedeieHue COCIasa UHpopmayuu
U ee nIOMHOCMU, OnpedeneHUe KOMMYHUKAMUBHOU Yelu U KOMMYHUKAMUGHO20 3A0aHUs MEKCMA, Peedoeo JCaHpa u
cmpamezuu nepesood. YcmanoeieHo, 4umo npeonepesooyecKull aHaiu3 mekcma uepaent 8adiCHYI0 poib 8 POpMUPOBAHUU
KauecmeeHHO20 Nepegood XyoodiceCmeeHHo20 mekema. B cmamve npoananuzuposansl 0Co6eHHOCMU CINPYKIYPbL, CRILIS
U ceManmuKy OPUSUHATILHO20 MEKCMA, BbIAGIEHbL A3bIKOGbIE U KYIbNypHble ocobennocmu pomana «Sira-Banay. Ilpu-
MeHneHue npednepesoo1ecko20 aHaIU3d MeKCma no360sAem nepesooyuKy mournee nepeoams AdeMmopCKull CIMuilb, SMOYUO-
HAbHOE COOePIICaHIUe U KYIbIMYPHbLE HIOAHCHL OpUSUHANA. [lanHble 0 ponu npednepesooyecko20 ananu3d mekcma Mo2ym
ObIMb NoNe3HBIMU 071 CREYUATUCTO8 8 0DIACHU NEPEBOOd U UCCTeO08AHUS XYOOICECMBEHHOU TUMEPANYPbI.

Knrwouegvie cnosa: npeonepesodueckuil anamus mekcma, COBPEMeHHAs. APPUKAHCKAS PPAHKOAZLIYHAS TUMePanty-
pa, npoyecc nepesooa.
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Abstract. The article is devoted to the study of the role of pre-translation text analysis in the process of translating
the novel «Sira-bana» by the modern African writer Kone Mamadou, written in French. For pre-translation analysis,
the following is carried out: collecting external information about the text, determining the composition of information
and its density; determining the communicative purpose or communicative task of the text, the speech genre and the
translation strategy. It is established that the pre-translation analysis of the text plays an important role in the formation
of a high-quality translation of a literary text. The article analyzes the features of the structure, style and semantics of
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the original text; the linguistic and cultural features of the novel «Sira-Bana» are revealed. The use of pre-translation
text analysis allows the translator to more accurately convey the author s style, emotional content and cultural nuances
of the original. Data on the role of pre-translation text analysis can be useful for specialists in the field of translation

and research of fiction.
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IIponecc nepeBosa COCTOUT U3 TPEX OCHOBHBIX JTa-
TIOB: IIPEANEPEBOIYECKOr0 aHaIN3a TEKCTa, COOCTBEHHO
Ipolecca NepeBojia, pelakTUPOBAHUS. 3HAYUMOCTb JIBYX
MOCJIEHUX ATANOB HEOCIIOPUMA, YTO JKE JI0 NePBOTo, MO-
JlaBisironiee OOJBIIMHCTBO aBTOPOB YIMOMHHAET O HEM
JIMIIb BCKOJIB3b, OCTABIISISL €r0 3a MpejieiaMu ITyOoKoro
TEOPETUYECKOTO OCMBICIIEHUS], 1 TEM CaMbIM OTBOJS EMY
HEOIPEEeNICHHO-UHTYUTHBHYIO POJIb.

Msbl  paccmaTpuBaeM dTalm  HPeaNepeBOAUYECKOro
aHaJIM3a TEKCTa Kak HeoOX0JUMOe YCIIOBHE /ISl KayecT-
BEHHOT0 M1€PEBOJIA, I03TOMY BCJIE/ 3a TAKUMU UCCIIEA0-
Barensimu, kak M. I1. Bpangec, U. B. Anekceesa, stan
HIpeanepeBoAUYECKOro aHalln3a TeKCTa PaCCMaTPUBACTCS
HaMU KaK HENPEMEHHOE YCIOBUE BBIMOIHEHUS KauecT-
BEHHOTO MepeBOJja U KOHKPETHAas TEXHUKA MOHUMAHUS
CMBICIa IEPEBOIUMOro TeKcTa. B mponecce npeanepe-
BOJIUECKOI'O aHaIN3a OMPEJENSIIOTCS KIIOYEBbIE YEPThI
OpHUTHHAJA, KOTOPble HEOOXOAMMO COXpPaHHUTh IpH Iie-
peBoJe.

[IpeanepeBopyecknii aHaIM3 NPEICTABIAET COOOM
MHOTOACIIEKTHYI0 aHAJMTHYECKYyl0 padoTy, HarpasieH-
HYIO Ha IOHMMAaHHUE CMBICIA OPUTUHANIA U ONpENEIeHUe
WHBapHaHTa Jyis nepesoja [2].

ITepeBon paccMaTpuBaeTcs HAMU KaK MEXKbSI3bIKOBAs
TpaHc(OpManus yCTHBIX BBICKAa3bIBAHUHM WM MHCHMEH-
HOTO TEKCTa, 00YCJIOBJICHHAsI HAIMYNEM JIBYS3bIYHOH CH-
Tyaluu, KOIja Ipouecc OOIEHHs TPOUCXOANT B paMKax
JIBYX SI3BIKOBBIX CHCTEM.

[epeBomunk — 310 NpoheccroHa, KOTopelid o0Iaa-
€T CHOCOOHOCTBIO K TaKMM MEXBSI3bIKOBBIM IpeoOpa3o-
BaHMSM, U 3Ta CHOCOOHOCTH HA3bIBACTCS IIEPEBOIUECKOM
KOMIETEHIUEH.

IToaxoap! K M3y4EHMIO MPUPOIBLI U COAEPIKAHUS Ie-
PEBOAUYECKON KOMIIETEHIIUU, PAaCCMAaTPUBAEMOMN B LIEJIOM
Y B 3aBHCHMOCTH OT THIIa IIEPEBO/a, BECbMa pa3HooOpas-
Hbl. KonudecTBo u coaepixaHue KOMIOHEHTOB ME€PEBOJI-
YECKOH KOMIIETeHIIMK OrpoMHbl. HayuHblil Mup nanex ot
TOTO, YTOOBI MPUHTH K €IMHOIYIIHOMY BEPJIHUKTY I10 BO-
npocy 00beIMHEHUsI €ro AJIeMEHTOB [4].

B nocnennee BpeMsi HaMeTUIaCh TEHAEHLUS BbLIE-
JATh B COCTaBE NEPEBOAUECKON KOMIETEHIIUU MEXKKYJIb-
TYPHBIH KOMIIOHEHT. DTOT KOMIIOHEHT U3-3a €ro C1a0oi

Ha COBPEMEHHOM JTane JUIAKTHUECKOW SKCIIMKALUU
MIPUBJIEKACT 0COO0E BHUMAaHKE HCCIIe0BaTeIeH.

MexkynbTypHas KOMMYHUKATHBHAsi KOMIIETEHIIUS
WUrPaeT BAXKHYIO POJlb B NPEANEPEBOJUECKOM aHAIIU3e
TEKCTa, MOMOrasi NepeBOAYUKY YUUTBIBATh KYJIbTypHBIE
0COOCHHOCTH M KOHTEKCT IIPH [IepeBOJIE TEKCTa, YTO CIO-
COOCTBYET CO3/IaHHMIO Ka4eCTBEHHOTO U aJeKBAaTHOTO IIe-
peBoma. OpHUM K3 OOBEKTOB BHHMAaHHUS IIEPEBOJUUKOB
SIBISIETCSL COBPEMEHHasl adpuKaHCKas (PpaHKOS3bIYHASL
muteparypa. IloHMMaHne KyJIbTypHBIX HIOAHCOB U OCO-
OeHHOCTEH apPUKAHCKOHM KyJIBTYpPbI IIOMOTAaeT HepeBoI-
YUKy HPaBUIBHO MHTEPIPETUPOBATH COJAEPKAHUE U TyX
OpUTMHAJILHOTO TeKcTa [3].

[esnecooOpa3HOCTh  MPEANIEPEBOAYECKOTO  aHAIN3a
TEKcTa OOBSCHSETCS TeM, YTO JAHHBIH aHAJU3 IOMOra-
€T BOCIPUHSTH NEPEBEJCHHBIN TEKCT KaK €IMHOE LENO0e,
a 3areM, pa30OMB €ro Ha COCTABIISIONINE, BBISIBUTH €TI0 TH-
MI0JIOTUYECKHE OCOOCHHOCTH, MOHSTH, KaKHe TPYyAHOCTH
OH COZIEPIKUT, YTO AKTyaJIbHO, 3HAYMMO JUIS MOCIENy-
IOLET0 MEePEBOAA, a YEM MOXKHO MOXKEPTBOBATh, KAKYIO
CTpaTeruIo NepeBoyia BHIONPATh.

[IpoGiema npennepeBoJIECKOTo aHaIn3a TEKCTa pac-
CMaTpHUBAETCs B pa3IMYHbIX ACHEKTaX, HA MaTepuae pas-
JIMYHBIX A3BIKOB U BUJIOB TEKCTOB.

Lenbto cTarey sBISIETCS ONPEAEICHUE POIH Tpeare-
PEBOAUECKOrO aHaIM3a TEKCTa B Ipoliecce NepeBoja Ha
IprMepe poMaHa COBPEMEHHOTO apUKaHCKOTO (ppaHKo-
si3praHOTO nucaresst Kone Mamany «Sira-banay.

BaxHocTh npeanepeBoAueCcKoro aHaau3a TpyAaHo Ie-
PEOLEHUTD, IOCKONIBKY OH SIBIISIETCS HE TOIBKO YCIOBHEM
MIOHMMAaHMsI TEKCTa, HO UMEHHO Ha HTOM 3Tale Ompese-
JISIFOTCSI XapaKTePUCTUKU OPUIHHAJA, KOTOPBIE JOJKHBI
BOITH B MHBAPHUAHT NpH nepeBoje. MoXKHO ONpenenuThb
MpeaIepeBOAUECKUN aHANU3 KaK MHOTOMEPHYIO aHaH-
TUYECKYIO AEATENbHOCTb, OCYIIECTBIIEMYIO IIyTEM H3-
BIICUCHMS 3HAYEHUS U3 OPUTHUHANA U ONPE/EICHUS] UHBA-
puaHTa nepesoja [5].

JUis  mpeanepeBoYECKOro aHajau3a UCHONb3YeTCs
cxema, npeiokenHast M. C. AjekceeBoii':

—  cOOp BHEWHUX c8edeHUll O meKcme;

—  onpedeneHue cocmasa uH@opmayuu u ee niom-
HoCmU,

! Anekceea 1. C. BBenenue B epeBooBeicHue: yued. MOCOOHE TS CTYICHTOB (UIION. U JUHIBUCT. dak. By30B. — M.: Academia, ®umnonoru-

geckuil daxynsrer CIIOIY, 2012. — 368 c.
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—  KOMMYHUKAMUBHAS Yellb UNU KOMMYHUKAMUBHOE
3a0anue mexkcmad;

—  peuesol dcaup;

—  cmpamezauu nepegood.

COop BHEIIHMX CBEJCHUI O TEKCTEe IOMOTaeT Iiepe-
BOJUHUKY IIpU OIPEIEJICHUH CTpareruu rnepesoxa. [lpm
cOope BHEIIHHMX CBEICHHWH OBLIO BBISICHEHO, YTO aBTOP
MIPOM3BEACHUsI, BHIOpaHHOTO 11 nepeBona, — Kone Ma-
Many (roiHoe nmsi: Kone Cupabana Mawmajy) umeer cre-
IIEHb JIOKTOPa B 00JIaCTH CONMANBHBIX HayK (Sciences de
la communication), MoJy4eHHYIO B yHUBEPCUTETE UIMEHH
Amnaccana Yarrapsl (bByake-Kor-n'MByap). O siBistercst
IpenoyiaBareyieM ¥ Hay4YHbIM COTPYAHUKOM YHUBEPCH-
tera [lenedepo T'on Kymnbamm (Koporo-Kor-n'MByap).
Kone Mamany — sxcnepT HayuHOU qucnuruinHbl «Ilomu-
THYECKasi KOMMYHHUKAIIUS.

Kone Mamany Hayai CBOIO JHMTEpaTypHYIO JIESTEINb-
HOCTB HE TaK JaBHO — KHUTa «Sira-banay» («Koner myTn»)
(mepeBoz Ha3BaHMS MPEIOKEH aBTOpaMH) ObLi1a o1y OIu-
koBaHa B okTs0pe 2020 roma. OpuruHai npou3BeJCHUS
B €IMHCTBEHHOM 3K3eMIULsIpe XpaHurcss B OpeHOyprekoit
00JIacTHOM yHUBEpCAJIbHOW HAaydYHOW OHMOIMOTEKE HM.
H. K. Kpynckoii, B oTaene IuTeparypbl HA HHOCTPaHHBIX
si3pikax. Kuura cogepxut 168 crpanull, BeIIyLIeHa U3/1a-
teascTBoM «Nouvelles Editions Balafonsy [7].

B npounssenennn Kone Mamany «Sira-banay («Konen
ITyTH») paccMaTpyuBaeTcsi NpodieMa OTYasBIINXCS PO~
TeJIeH, KOTOPBIE N30 BCEX CHJI IBITAIOTCSl YCTPOUTH CBOMX
Jereil B mKkoiy Uit «Oenbix». Tarkoke pedb MIET O xKe-
JaHuM apPUKAHCKOH MOJIOACKH OTHpaBHUThCS B EBpory
B ITOMCKAxX DIIbI0Pai0 WIN )KEIaHUH HaWTH npodeccuro,
KOTOpasi IIOMOXET 100OPOTh OEHOCTh; O MAJIBYHKE, KO-
TOPBIH pacTeT B 0OBIYHON peMruo3Hoi cembe B Adpuke.
Orot Mansauk, Mycca, Obi1 OTHUM U3 16 neTeil B ceMbe.
CBoe nieTcTBO OH ITpoBen B Ikose KopaHa, rie nomydnt
penuruo3Hoe oOpa3oBaHUE IOl PYKOBOACTBOM YUHTEIS
CyMaiisibl — CypOoBOTO 4eJIOBEKa, KOTOPBIM HelaaHo Oni
nx 3a He3HaHHWe ctuxoB Kopana. /locTurayB coBepiieH-
HoJsteTHst, Mycca 1moexai yuuThCs B «IIKOJIy HEBEPHBIX)» —
IIKOITy Jutst OenbIx [8].

Kone Mawmany B nHTEpBBIO paano «Diaspora Fm — La
Voix de la Diaspora Radio» oxapakrepn3oBai cBoe mpouns-
BeJICHHE TaK: «Sira-bana» pacckas3blBaeT O KHUISIIECH K13-
HU apUKAHCKHX JIePEBEHb, 3TO NCTOPUS O HU3ILIECH KacTe
Jro7iel, 0 Bepe M CTOMKOCTH Marepei, cTpajaHusiX U OT-
YassHUM U3THaHHBIX HOJPOCTKOB, OPOCAIOIIMXCS B IITYPM
Caxapsl n ymuparonmx ot roixoga. OHM cTpemsTcs 10-
CTUTHYTb HECYILECTBYIOIIETO DIIbI0PaJ0 M B CBOUX HII-
JIO3USX MAJAl0T B yYUHY KeCTOKoro mupa Esponsm [7].

Ha srame onpenenenust cocraBa MHGOpPMAaNUU U ee
IUIOTHOCTH OBLIO BBISIBIICHO, YTO B TEKCTE€ OTMEUYEHBI BCE
4eThIpe BUA MH(POPMAIU: KOTHUTHBHAS, SMOIMOHAIb-
Hasl, )CTETUYECKasi, OllepaTuBHAs.

Cy1mecTByIOT pa3HOOOpa3HbIE CPEICTBA OIPE/ICICHHS
IUIOTHOCTH (KOMIIPECCHBHOCTH): JIEKCHUECKUE COKpallle-
HUSI Pa3HBIX THUIIOB (aOOpeBHATypHI, CIOKHOCOKpAIICH-
HBIE CJIOBA); KOMIIPECCHPYIOIIUE 3HAKH ITyHKTYallUd —
CKOOKH U JIBOETOUME; UCIIOIb30BaHUE NPH 0(OpMIICHUN
TEKCTa KOMIIOHEHTOB JPYT'MX 3HAKOBBIX CHCTEM, CHMBO-
70B, (OPMYIT; IPUMEHEHHE IpadUuecKuX U APYTUX H3-
00pa3nTEeIbHBIX CPEACTB-CXEM, TPa(UKOB, YCIOBHBIX PHU-
CYHKOB, (hoTorpaduii.

[IpousBeneHne COAEPIKUT CIIEAYIONINE CIIOCOObI KOM-
IIPECCUBHOCTU:

—  KOMIIPECCHPYIOIIME 3HAaKN IMYHKTYalMH1 — CKOO-
K{ ¥ JIBOCTOUHS;

—  COKpALICHHUS;

—  HCHOJIb30BaHME NP 0POPMIICHHHU TEKCTa KOPOT-
KHX NPEUIOKEHUH 1 HeOObIINX a03aleB.

Kommynuxamusenas yenv uiu KoMMyHUKamugHoe 3d-
O0aHue meKkcma COCTOUT B IEMOHCTPALIMH TSDKEIION )KU3HU
MOJIOZIOTO YesloBeKa u3 Adpuku, medratomero o Esporne;
B HAMEPEHHUH I10Ka3aTh YUTATEIIO OCOOYI0 POJIb TPaju-
LU, YKOPEHUBLINXCS B JKU3HU OOBIYHOH apUKaHCKOH
CEeMbH, I7Ie, B IEPBYIO OUepe/ib, BCE HAUMHACTCS C yBaXe-
HUs K ctapiuM [1].

UYro kacaercst peuesoco dicanpd, TO JAHHOE TPOHU3Be-
JICHUE SIBIISIETCSI Xy/IO)KeCTBEHHBIM. Ha ocHOBaHMM aHamm-
3a TEKCTa M COCTaBa MH(POPMALMK B HEM MOXKHO CJ/ieIaTh
CJICITYIOIIE BBIBOBI: TEKCT SIBIISIETCS CIIOXKHBIM U HEOIHO-
POIIHBIM 10 COCTaBY COZEpPIKAIEHCs B HeM HH(OPMALUH.

B TekcTe 4eTKo MpoCiIeKUBAIOTCS XapaKTepHbIe Yep-
TBI XY/I0’KECTBEHHOT'O IPOU3BEICHHS:

—  o0umi (oH TeKcTa — HOMMHATUBHOCTH TEKCTA,
oOmiine UMeH cOOCTBEHHBIX, reorpaMuecKiX Ha3BaHUH;

—  CIOXHBII CHHTAKCHC — H3JI0)KEHHE NOIYMHEHO
JIOTHYECKOMY NPHHIIMITY, €r0 peasln3aliy CIIy’KaT O4eHb
JUIMHHBIE paclpOCTPaHEHHbIE IPEJIOKEHHS C Pa3HOO-
Opa3HbIMU TUIIAMH JIOTHYECKOM CBSI3U MEX/Y HUMH;

—  HaJM4He SMOIHOHAIBHO-OLIEHOYHOH JIEKCUKH.

[Tpu nepeBoae npousBeneHus ¢ GPaHIy3CKOTO sS3bIKa
Ha PyCCKUil HAMU ObUTH BBIOPAHBI CIICIYIOIINE CTPATEernu
nepeBoja:

—  OJIHO3HAYHbIE OKBHMBAJICHTHBIC COOTBETCTBUS:
MMEHa COOCTBEHHBIC IEPEBOIATCS C IOMOIIBIO OJHO3-
HaYHBIX TPAJUIMOHHBIX COOTBETCTBHUIL; reorpaduueckne
Ha3BaHUS MEPEBOSATCS C MOMOIIBIO OHO3HAYHBIX TOTO-
BBIX COOTBETCTBHUH, KOTOpHIE YCTAaHOBHWJIMCH B IAaHHOMN
KyJIBTYPHOH TpaJulny; OOLIENPUHSThIE TEPMUHBI T1epe-
BOJISITCSL C TTIOMOIIBIO OJJHO3HAYHBIX SKBUBAJICHTHBIX CO-
OTBETCTBHH.

—  JIeKCEMBI, 3HAUCHHWE KOTOPBHIX pEaM3yeTrcs
B KOHTEKCTE, ePEeBOJSITCS C MOMOIIBIO0 BAPUAHTHBIX CO-
otBeTcTBUH. [Ipr 5TOM Ha BEIOOp COOTBETCTBUSI OKa3bIBa-
10T BJIMSIHHE Cleaylomne (haKkTopbl: KOHTEKCT; CTHIICBOM
PETUCTpP COOTBETCTBYIOILETO OTPE3Ka TEKCTA;
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—  HOMHMHATHUBHOCTb TEKCTa: B TEKCTE MPHUCYTCT-
BYIOT HOMUHATHBHBIE NPEJIOKEHHUS, BBHICTYIAIOIINE B
Ka4eCTBE €AMHMIBI TEKCTA, B CTPYKTYpPE KOTOPBIX CIIO-
BECHO IPE/ACTABJICH TOT WJIM MHOW KOMIIOHEHT OBITHH-
HOM CEMaHTHKH KaK Pe3yJIbTaT MPUCIIOCOOICHHSI K KOH-
TEKCTY.

CTONT OTMETHUTH, YTO OJHOHM M3 BAXKHBIX OCOOCHHO-
CTeH epeBoia poMaHa sIBJISIETCS IEPEeBO/] ATHOKYJIBTY P-
HbIX peanuil. K smuokynemypnvim peanusim OTHOCST
MOHSTHS, 00O03HAUYAIOIINE MPEAMETHl ObITa M (OPMEI
MaTepHaAIBHON KyJIbTYPBbI, COBOKYITHOCTh (DM3UYECKUX
00BEKTOB, CO3JIaHHBIX PyKaMH 4eJoBeKa, oOblyau, pe-
JUTHIO, TYXOBHYIO KYJBTYpPY, B TOM YHCIIE UCKYCCTBO,
¢onbk0p [6].

B mpouecce BbINONHEHUS NPEIIEPEeBOAYECKOrO aHA-
nm3a Mel gononsauu cxemy U. C. AnekceeBoil 1 Belen-
JIM CIIEYIOIYI0 OCOOEHHOCTH ITEPEeBO/Ia ATHOKYIIBTYPHBIX
peannii — HeoOXOJMMOCTh YTOUHEHHS 3HAYECHHS JIeKCHYe-
CKHUX €IMHML, 0003HAYAIOINX JIEMEHTHI KyJIbTOBBIX 00-
PSIIOB, @ TAKKe PEIU3MOHHON 1 ITOBCETHEBHOM JIEKCHKU.

Wrax, mpeanepeBOAYeCKUil aHAIM3 TEKCTa HIPaeT

KJIIOYEBYIO POJIb B MOAr0oTOBKE nepeBoaa. OH Mmo3Bois-
eT IIO3HAKOMHUTBLCS ¢ TEKCTOM Ha HadaJbHOM JTame, a
TaK)Xe BBISIBUTH €T0 CHelu(uIecKre 0COOCHHOCTH, YII0-
BHUTHh MHJIWBHIYAJbHBIA CTUIH aBTOpa. Hambomee Bax-
HBIM MOMEHTOM MPEINEPEBOIUECKOr0 aHallu3a TEKCTa
SIBJISICTCSL OTIPEICIICHIE OCHOBHOTO THIIA MH(OPMAIIHH,
MOCKOJIBKY OT HEro, B MEPBYIO OYepElb, 3aBUCAT yHHU-
BepcasibHble JOMUHAHTHI NepeBosa. He MeHee BaKHBIM
SIBJISIETCSI MOMEHT, CBSI3aHHBIN C ONpPEeIeHUEM cTpaTe-
ruii nepesoja. biaronaps 3ToMy nepeBOAYMK MMOJIYyYaeT
MOIIAroBelil mnaH aerctBuil. Creayer OTMETUTb, YTO
NpeanepeBOJYECKUI aHaIU3 TEKCTa YHHUBEpCAlIeH s
BCEX THIIOB M )KaHPOB TeKkcTa. OHAKO OYAYT pacxoxKje-
HUS B COZIEpKAHUU aHAJIM3a, KOTOPbIE ONPEEsIOTCS He
TOJIbKO BHEIIHUMU XapaKTEPUCTUKAMU TEKCTa, HO U U3-
HAYaJIbHBIM THIIOM COJIepKaIieicss nHpopManuu.
Takum 00pa3oM, PEANEePEBOMICCKII aHAIH3 UTPACT
Ba)KHEHIIYIO POJib B MEPEBOAE TEKCTA, MOCKOJBKY CIIO-
COOCTBYET HE TOJIbKO 03HAKOMJICHHIO ITIEPEBOIYHKA C Ma-
TepuasoM paboThl, HO U IEPBUYHOMY IIEPEBOJLY, YTO 3HA-
YUTEIHHO YIPOINACT U YCKOPSIET pabOTy MepeBOIUYHKA.
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